AVITAL

(0} Montage- und Bedienungsanleitung

® Assembly and operating instructions
Manuel d’installation et de l'utilisateur
Manuale d'installazione e d'uso
Installatie- en gebruiksaanwijzing
Installations- och bruksanvisning
Montazni a uzivatelskgy manual

Instalacna a pouzivatelska prirucka

Manual de instalare si utilizare

0060600066086

Instrukcja montazu i obstugi

HORNBACH Baumarkt AG, Hornbachstrasse 11, 76879 Bornheim/Germany, product@hornbach.com, www.hornbach.com
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0.5-5 bar

(o:} Empfohlener Wasserdruck

@ Recommended pressure

@ Pression d'eau recommandée
@ Pressione dell'acqua consigliata
@ ranbevolen waterdruk

© Rekommenderat vattentryck
() Doporuceny tlak vody

(5 Odporac¢any tlak vody

@ Presiunea recomandats a apei

@ zalecane ciénienie wody

10 bar

@ Maximaler Wasserdruck

@ Maximum water pressure

@ Pression d'eau maximale

@ Pressione massima dell'acqua
@ Maximale waterdruk

(5] Maximalt vattentryck

@ Maximalny tlak vody

(5] Maximalnitlak vody

@ presiunea maxima a apei

(-] Maksymalne ci$nienie wody

55-65°C

(o:} Empfohlene Wassertemperatur

® Recommended water temperature

® Température de I'eau recommandée
o Temperatura dell'acqua consigliata
@ hanbevolen watertemperatuur

© Rekommenderad vattentemperatur
(7] Doporu¢end teplota vody

(5 Odpordcana teplota vody

(<) Temperatura recomandata a apei

@ zalecana temperatura wody

90°C

@ Maximale Wassertemperatur
@ Maximum water temperature
® Température maximale de l'eau
o Temperatura massima dell'acqua
@ Maximale watertemperatuur
(s} Maximal vattentemperatur

@ Maximalniteplota vody

@ Maximalna teplota vody

@ Temperatura maxima a apei

@ Maksymalna temperatura wody

@ Wasseranschluss: warm = links / kalt = rechts
@ Water connection: warm = left/cold = right

@ Raccordements a leau: chaud = gauche/froid = droite
@ Connessioni acqua: calda = sinistra/fredda = destra

Qe Wateraansluitingen: warm = links/koud = rechts

(] Vattenanslutningar: varm = vénster/kall = héger
() Pfipojenivody: tepla = vlevo/studend = vpravo

[+ Pripojky vody: tepla =fava/ studena = prava

@ Conexiunide apa: fierbinte = stanga/ rece = dreapta

Q@ Przytacza wody: goraca = lewa/zimna = prawa

9/9



